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Конспект інтегрованого уроку

“ФОЛЬКЛОР. КАЗКИ НАРОДІВ СВІТУ”

                                                       Підготувала:

                                                                                    вчитель зарубіжної літератури

                                                                           Ляшенко Лариса Іванівна

Тема: Повторення і узагальнення з теми: “Фольклор. Казки народів світу”.

Мета: формувати свідоме ставлення до надбань народної творчості, використовувати прислів'я й приказки у власному мовленні, розвивати вміння пов'язувати фольклорні твори з життєвими фактами, виховувати повагу до духовних скарбів народу, формувати навики акторського мистецтва.

План уроку

1. Історія виникнення фольклору.

2. Перлини народної творчості.

3. Загадка, прислів'я, приказка — малий жанр фольклору.

4. Чарівна сила казки.

5. Літературна вікторина.

6. Інсценівка казки “Пані Метелиця” (німецька народна казка), інсценівка казки Оскара Уальда “Хлопчик-зірка” (англійська казка).

7. Конкурс на найуважнішого читача.

8. Розвиваюча гра.

9. Підсумок.

10. Домашнє завдання.

Хід уроку

                                                          Саме з дійсності й виростає

                                                          найдивніша казка!

                                                                                   Г.К. Андерсен

1. Актуалізація опорних знань.

Слово вчителя (зарубіжної літератури) про усну народну творчість.Усна народна творчість виникла в давні часи, коли писемність тільки народжувалася. Вона довго зберігалася в усній формі і не записувалася. Багато творів усної народної творчості зберігаються в пам'яті народу і передаються усно.

2. Бесіда.

· А яким синонімом можна замінити усну народну творчість? (фольклор)

· Від якого слова походить фольклор?

Учитель англійської мови записує на дошці слово фольклор, пояснює, що воно походить від англійського слова folklore а учні відповідають, що в перекладі означає це слово (народна мудрість, народне знання).

3. Які жанри включає в себе усна народна творчість? Учні називають великі жанри (міфи, пісні, билини, балади, легенди, казки) і малі жанри (анекдоти, прислів'я, приказки, загадки, примовки).

Учитель світової літератури: золоті зерна народної мудрості. Серед найдавніших жанрів усної народної творчості найбільш уживаними є прислів'я та приказки. Влучні вислови складав народ упродовж багатьох століть. У них — мудрість віків: життєвий досвід багатьох поколінь, сконденсована думка про явища природи, про працю і побут.

Бесіда. Дати визначення прислів'ям, назвати їх.

· Не кажи гоп, поки не перескочиш (українське).

· Зробив діло — гуляй сміло (українське).

· У скруті друзі пізнаються (ірландське).

· Друзі пізнаються в біді (українське).

· Не лізь на дерево, не знаючи, як з нього злізти (африканське).

Учитель англійської мови. And now tell me, please, what is the proverb in English?

Proverb (прислів'я) — a short, well-known saying.

· Tell me some proverbs which you know. — Назвіть деякі.

1) No news is good news. — Відсутність новин — гарні новини.

2) Better late than never. — Краще пізно, ніж ніколи.

3) Art is long — live is short. — Вік живи — вік учись.

Учитель англійської мови. Як бачимо, українські і англійські прислів'я схожі між собою, тому що їх об'єднує одна мета.

Учитель зарубіжної літератури. Дати визначення приказці. Мовчання — золото. Нерідко приказка утворена із скорочених прислів'їв. Слово — срібло, мовчання — золото.

Учитель англійської мови. And now tell me, please, what is the saying in English?

Saying (приказка) — a short commonly know expression which generaly offers advice or wisdom.

· Silence is gold. — Мовчання — золото.

Учитель світової літератури. Наведіть приклади приказок (учні називають приклади).

· Чужими руками жар загрібати.

· Мудрий навчається на чужих помилках.

Учитель зарубіжної літератури. Чим прислів'я відрізняється від приказки? Учні дають відповідь. (Прислів'я в яскравій формі виражає закінчене судження переважно повчального характеру. А приказки містять у собі не так судження про певні явища, як яскраві оцінки).

Учитель англійської мови. Children give me, please, some examples of sayings:

· A bird in the hands is worth two in the bunch. — Краще синиця в руках, ніж журавель у небі.

· A friend in need in need is a friend indeed. — Друг пізнається в біді.

· A little bird told me. — Сорока на хвості принесла.

· Don't play with fire. — З вогнем жарти погані.

· So many men, so many minds. — Скільки людей — стільки думок.

· East or west, home is best. — В гостях добре, а вдома — краще.

· Fear has magnifying eyes. — У страху великі очі.

· At home even the walls help. — Вдома і стіни допомагають.

Загадки

Учитель зарубіжної літератури. Дати визначення загадці (поетичне, образне відтворення предмета чи явища, про які необхідно здогадатись).

Учитель англійської мови. Tell me, please, what is the riddle in English?

Riddle — a question or statement intentionally phrased so as to require the  answer.

Учитель світової літератури. Діти, а які ви знаєте види загадок? Учні відповідають. Загадки бувають: загадки-описи, загадки-запитання, загадки-задачі.

Учитель світової літератури. Я буду зачитувати загадки, а ви, діти, скажіть, до яких видів вони відносяться.

1. Два кільця, два кінця, а посередині цвяшок. (загадка-опис)

2. Що у світі наймиліше? (загадка-запитання)

3. Жираф важить 450 кг. Він стоїть на вагах трьома ногами. Скільки важитиме жираф, якщо він стане чотирма ногами? (Відповідь: 450 кг, загадка-задача)

Учні визначають типи загадок, а потім називають загадки англійською мовою.

1. What goes all around the house without legs? (a broom – мітла, загадка-запитання)

2. The teacher writes on me with chalk.

My face is black, I cannot talk (a desk — дошка, загадка-опис).

Учитель зарубіжної літератури. Відгадайте загадки.

1) Кругом хати сині лопати. (загадка-опис)

2) У воді родиться, а води боїться. (загадка-опис)

3) Молодичка невеличка, а весь світ одягає. (загадка-опис)

4) Сам верхи, а ноги за вухами. (загадка-опис)

5) Хто неграмотний, а весь  вік пише? (загадка-запитання)

Стукотить, гуркотить,

Мов сто коней, біжить;

Треба стати, розгадати,

Що тим коням їсти дати. (Грім, загадка-опис)

Учитель світової літератури та англійської мови проводять фізкультхвилинки.

Чарівна сила казки

Слово вчителя зарубіжної літератури. Казка — один з найдавніших, найулюбленіших, широко розповвсюджених у народі жанрів фольклору. Кожен народ має свої казки. У стародавній африканській притчі, яка називається “Як з'явилися казки у людей”, розповідається: “Миша могла проникнути всюди. (Учитель зарубіжної літератури тримає м'яку іграшку миші і показує її дітям). Вона була в палацах багатіїв і в оселях бідняків. Її маленькі блискучі очі стали свідками багатьох таємниць. Яким би надійним не було сховище, миша все одно проникала туди. І ось вона вирішила сплести собі казки з усього того, що бачила на своєму віку. Кожну казку миша одягала в яскраву сукню. (Учитель зарубіжної літератури передає м'яку іграшку вчителю англійської мови). And in such way the tales appeared in the mouse's house. The mouse hadn't any child that's why the tales replaced them. One day the sheep herd was going along that field where the mouse's field where the mouse's house was built. And one sheep knocked out the door in the mouse's house. The ran out and disbanded all over the world. Так казки з'явилися у мишачій хаті. Своїх дітей миша не мала, і казки їй їх замінили. Одного разу отара овець проходила по тому полю, де була мишача хатка, і якось вівця вибила ногою двері мишачої хатки. Казки вибігли звідти і розбіглися по всій землі”.

Учитель зарубіжної літератури звертається до дітей, щоб вони допомогли мишці зібрати героїв казок і повернути мишці.

Учитель зарубіжної літератури. І таки справді, казка є колективним творінням народного розуму й таланту, творінням, сплетеним із найрізноманітніших таємниць, уявлень про світ, із мрій про перемогу над злими силами і про щастя, яке кожен уявляє по-різному.

Учитель зарубіжної літератури. Діти, із якої казки взяті такі рядки: “Обійшли весь острів, але марно — сховатися було ніде...”? (арабська народна казка “Синдбад-мореплавець”)

“Вітер дужчав, хвилі здіймалися вище. Нарешті море заревло і перекинуло корабель. А хлопчик все махав та махав пензликом” (китайська народна казка “Пензлик Маляна”)

“Бідна дівчина сиділа щодня при дорозі й пряла доти, доки їй нитка не прорізала пальці до крові” (німецька народна казка “Пані Метелиця”)

Учитель зарубіжної літератури. Діти, на всі питання ви дали правильні відповіді, таким чином, допомогли повернути мишці казки додому.

Повідомлення учителя музичного мистецтва.

 Микола Римський‑Корсаков (1844-1908) написав симфонічну сюїту “Шехерезада”, що стала одним із найкращих його творів. Вона складаєть з 4-х частин: “Море і Синдбадів корабель”, “Розповідь царевича Календера”, “Царевич і царівна”, “Свято у Багдаді”.

Учитель англійської мови. In 1910s Mykola Fokin staged the ballet which had a success in Russia. And in 1960s the English rock group Deep Purple presented the original electronic version of the first Russian composer's suite. У 1910 році Микола Фокін поставив балет, який мав успіх у Росії. А в 1960 році англійська рок-група Deep Purple запропонувала оригінальну електронну обробку першої сюїти російського композитора.

Літературна вікторина

Учитель зарубіжної літератури:

· Які види казок знаєте?

Учитель англійської мови:

· With what words do the tales start? (Якими словами зазвичай розпочинаються казки?)

Учитель зарубіжної літератури:

· Де найчастіше відбувається дія казки?

Учитель англійської мови:

· What heroes are spoken about? (Про яких героїв йдеться мова?)

Учитель зарубіжної літератури:

· Як закінчуються казки?

Учитель англійської мови:

· Give the examples of the traditional tales. (Наведіть приклади традиційних казок).

Учитель зарубіжної літератури:

· Діти, подивіться інсценівку казки і назвіть її.

Інсценівка казки “Пані Метелиця”. Учитель зарубіжної літератури. Учні, ви здогадалися, яка це казка (учні називають казку). До якого виду належить ця казка? (чарівна)

Учитель англійської мови. See the scene and tell its title, please.

Інсценівка казки Оскара Уайльда “Хлопчик-зірка” — англійською мовою.

“Why did we make marry? Beautiful life is for the rich, and not for such as we are. Better that we had died of cold in the forest, or that some wild animals had fallen upon us and slain us.”

(І чого ми так зраділи? Життя гарне тільки для багатих, а не для таких, як ми з тобою. Краще б ми замерзли в лісі, або дикі звірі нас порозривали.)

“Truly, much is given to some, and little is given to others. Injustice has parceled out the world.”

(То правда, одним дано багато, а іншим майже нічого. Несправіедливість панує у світі.)

“You really have the stone heart and you haven't got mercy, for what evil has this poor woman done that you treat her in this wise?”

(У тебе й справді кам'яне серце, і не маєш ти милосердя, бо що поганого заподіяла тобі ця сердешна жінка, що ти знущаєшся з неї?)

“Who are you to question me what I do? I am not your son and mustn't obey to you.”

(А хто ти такий, щоб питати мене, чому я так роблю? Я тобі не син і не повинен коритися тобі.)

“He didn't allow anybody to behave cruelly with birds and animals and taught everyone to love, to be kind and charitable. He gave out bread to hungry people and clothes – to poor. And there was peace and prosperities in this country.”

(Нікому не дозволяв він поводитися жорстко з птахами й тваринами і вчив усіх любові, добра та милосердя. Голодним він роздавав хліб, а голим одяг, і в його державі панували мир і достаток.)

Учитель англійської мови. Now, please, answer my questions:

What is the title of the tale? (Як називається казка?)

What kind of the tales is it? (До якого типу належить ця казка?)

Why do you think so? Why do you think that this tale is traditional? (Чому ви так думаєте? Чому ви думаєте, що ця казка традиційна?)

Назвати найкращого актора

конкурс на найуважнішого читача

Завдання: на прочитане запитання дати відповідь.

1. Чим займалася пасербниця? (пряла)

2. Що сталося з її пальцями? (порізала)

3. Яка річ впала в колодязь? (починок)

4. Хто першим попросив допомоги? (хліб)

5. Що злякало пасербницю, коли вона побачила пані Метелицю (зуби)

6. Хто перший зустрів пасербницю? (півень)

7. Яке дерево просило дівча про допомогу? (яблуня)

8. Що залишилося на згадку про пані Метелицю ледарці? (смола)

Розвиваюча гра

Чи підходять дані прислів'я до казки “Пані Метелиця”?

Учитель зарубіжної літератури. 1 - Тільки з роботи видно — хто ти.

Учитель англійської мови. 2 - He lives long who lives well. (Добра люлина проживе у добрі весь рік).

Учитель зарубіжної літератури. 3 - Заздрість роз'їдає душу, немов іржа — залізо.

Учитель англійської мови. 4 - East or west, home is best. (В гостях добре, а вдома краще).

Учитель зарубіжної літератури. 5 - Добро, зроблене потай, винагороджується явно.

Записати код відповіді (12345)

Підсумок

Учитель зарубіжної літератури. До жанру казки зверталося багато відомих письменників. Вони створювали казки для дітей і дорослих, намагаючись за допомогою фантастики звернути увагу читачів на проблему добра і зла кривди й справедливості.

Домашнє завдання

1. Учитель світової літератури. Написати твір на тему: “Моя найулюбленіша казка” (для слабких учнів).

2. Учитель світової літератури. Написати казку про хлопчика, який не виконував домашні завдання, оформити її у вигляді саморобної книжки. Стати письменником, редактором, худодником (творче завдання для сильних учнів).

3. Учитель англійської мови. Замінити кінцівку казки Оскара Уайльда “Хлопчик — зірка” на свою (творче завдання для сильних учнів).

4. Учитель англійської мови. За ілюстрацією описати казку і вказати тип (для слабких учнів).

